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Závěrečná zpráva ze studijního pobytu v rámci programu mezinárodní mobility studentů vysokých škol

Akademický rok 2013/ 2014

Tato zpráva doplňuje závěrečnou zprávu studenta UP zadanou do databáze IRIS (Integrated Reporting for International Students). Slouží k zodpovězení otevřených otázek v případě, že zpráva zadaná prostřednictvím IRIS byla vyplněna v jiném než anglickém jazyce. Pokud se k některé otázce chcete vyjádřit podrobněji, použijte samostatný list.

Jméno studenta:  Otakar Bureš

Vysílající katedra: Katedra asijských studií

Hostitelská škola: Lijiang Teachers College, Lijiang, Yunnan, ČLR
1. Co byste doporučil/a studentům, kteří plánují studijní pobyt v zahraničí  s ohledem na informační materiály o cílové zemi či místě studia, finanční podporu, jazykovou přípravu, postup, jak žádat o přijetí apod.:

Předně začít včas vše zjišťovat a zajišťovat. Pro mnohé může být život v Číně šokem, pochybuji ale, že pro studenty KAS. Navíc velkoměsta a školy v nich se ve vybavenosti a životním standardu příliš neliší od Západu. (Ovšem Lijiang připomíná velikostí spíše Olomouc.)

Největší komplikace lze očekávat od komunikace s hostitelskou, čínskou školou. Na emaily se zájmem studovat na jejich škole z Číny odpověděly 2 z 10. Lijiang, který jsme si vybrali, sice komunikoval, ale odmítl dodat požadované papíry potřebné k vyřízení studentského víza. Nezbylo, než vyjet na turistické a v Číně změnit na studentské. Tím se vše podstatně prodražilo (2x platit za vízum, za změnu zpáteční letenky, za prohlídku v čínské nemocnici). K žádosti o turistické vízum bylo třeba vymyslet, jak poukázat, že máme dost peněz na účtu, že máme do měsíce a do dne zpáteční letenku, dále itinerář neexistujícího plánu cesty atd.

Mé rady: 

-Vyřídit si lékařskou prohlídku (formulář na webu ambasády – zahrnuje vše od měření tlaku, přes test na HIV až po RTG plic...) v Česku – lze prakticky zdarma, v Praze kupř. testy na HIV zdarma. S dostatečným předstihem.

-Získat všechny dokumenty. Čínská škola nemusí v době letních prázdnin odpovídat. Pokud některé papíry chybí, nenechat se odbýt na ambasádě a snažit se mluvit přímo s radou, případně na něj získat kontakt. Je šance, že omluví chybějící náležitosti. Připravit se na pražské ambasádě na dlouhé, několikahodinové řady – přijít včas na čekanou...

-Počítá-li někdo s angličtinou, v megapolích se možná domluví. V Yunnanu nikoli. (Naopak je v Číně snadné vyučovat angličtinu nebo se nechat nafotit pro svatební salóny:).)

-Zjistit si možnost stipendií, nejen českých, nadačních či evropských, ale především čínských – mnohé školy nabízejí odpuštění školného, ubytování atd. (Nám bylo nabídnuto stipendium při odjezdu z Číny – na další rok spolu s velikým překvapením, že odjíždíme.)

-Úředníci/učitelé v Číně jsou v mé zkušenosti zásadně přívětiví, milí a nápomocní, což nekoliduje s výše uvedenými obtížemi. Jen je třeba vědět, že přes počítač se nic nevyřeší. Snad mobilem, ale spíše osobním setkáním a urgováním. Slib nestačí.

2. Můžete  poskytnout tip/ radu týkající se společenských záležitostí v hostitelské zemi/ na hostitelské instituci (kulturní rozdíly, důležitost jazykové výbavy atd.):

Není pravda, že bez čínštiny (případně angličtiny) se neobejdete, pokud přijíždíte s intencí se jazyk učit. Kromě nás dvou v Lijiangu studoval kluk z Moravy, který dal jednoho dne výpověď a vydal se – bez znalosti cizích jazyků – do Lijiangu studovat. První týdny měl jistě těžké, mluvil rukama nohama. Nyní po roce a půl, v Číně zůstává, jen mění destinaci – jede jižněji za teplem, protože měl v zimě omrzliny.

Zima je v Lijiangu mírná, v prosinci a lednu mohou teploty klesnout k nule. Letos i dvakrát sněžilo. Jako jinde v jižní Číně se topení nepoužívá. Rozšiřují se však elektrické přímotopy. Mně však lijiangské klima nadmíru vyhovovalo. Je třeba ještě zmínit monzunové podnebí – od října do květně nezaprší (sníh byl výjimkou), od června do září není den bez deště. Léto je mírné. Nejtepleji bylo v dubnu a květnu, nejkrásnější měsíc byl snad únor a březen.

Škola začíná v září, končí okolo Vánoc (my měli poslední zkoušku na Štědrý den). Začínalo se pak až v březnu a končilo s koncem června.

Lidé, obzvlášť mimo města, jsou nadmíru přátelští a nápomocní. Problémem může být, pokud zcela neovládají putonghua, což je časté. Kromě toho žije v Yunnanu přes dvacet menšin s vlastními jazyky. 

Školné stálo 7680 Y na semestr. Pokud máte více než 12 vyučovacích hodin za semestr, nezvyšuje se. Liší se snad podle počtu studentů v kurzu.

Většina škol nabízí bydlení na kolejích, Lijiang nikoli. Škola stojí na okraji města nově, teprve dva roky, a stále se dostavuje. Měli jsme štěstí na zmíněného Čecha, který nám zpočátku poskytl vlastní pokoj. V okolí školy (vlastně na vesnici) je možné si pronajmout „standardní pokoj“ (pro dva, s televizí, internetem, koupelnou) za 400-500Y. Ve městě podstatně dráž. Můžete si také pronajmout byt ve školním kampusu. 

Co obzvlášť jako vegetarián oceňuji, je čínské jídlo. Na pálivé si brzy zvyknete. V Česku vám bude chybět. Pivo je naopak velmi nedobré. A nejezděte spacím autobusem:)

3. Jaké byly hlavní rozdíly mezi vzdělávacími postupy a metodami, průběhu zkoušek atd. na domácí a na hostitelské instituci:

Výuka se většinou držela učebnic a textů. Pokud odbočila, pak v rozhovory o osobním životě a kultuře, kulturních rozdílech. Vyučující sami nevnášeli „inovace“ (užití multimédií atp.).

Na druhou stranu jsme sami mohli kdykoli iniciovat téma, o kterém se pak hovořilo.

Vyučující byli ochotní, velmi přátelští.

Zkoušky byly písemné, malá část ústní. Asi v polovině předmětů jsme měli domácí úkoly. Rozvrh jsme si mohli do značné míry sami určit (předměty, dobu výuky). Vzhledem k malému počtu zahraničních studentů jsme ve výuce byli buď sami dva, nebo se 4 korejskými studenty.

V Lijiangu neprobíhal bohatý program pro zahraniční studenty mimo výuku pořádaný školou či studenty (večeře, večírky, exkurze, výlety). I proto, že zahraničních studentů bylo málo a rozdílného věku. To nás v těchto aktivitách ale nijak neomezilo, ba naopak, rádi jsme se vyhnuli zahraničním studentům (kromě dvou) a strávili většinu času s Číňany. (Mělo to ovšem destruktivní vliv na naši aktivní angličtinu. Pokud jsme narazili na západního turistu, který nás oslovil, automaticky jsme mu odpovídali čínsky, takže se zatvářil, otočil se a šel:))

Na psaní např. diplomové práce a samostudium, stejně jako k poznání zbytků staré Číny, je Lijiang ideální, bohatý program zajištěný školou a množství odborných přednášek a diskuzí však nečekejte.

4. Jaké závěry můžete vyvodit z absolvování studijního pobytu v rámci programu mezinárodní mobility.  Splnil pobyt Vaše očekávání. Setkal/a jste se s nějakými závažnými problémy. Co jiného kromě akademického přínosu Vám pobyt dal:

Z Číny se lidé vrací nikoli lhostejně, ale ve dvou rozpoloženích – co nejrychleji odjet, anebo se co nejrychleji vrátit.

Když jsem odjížděl z Česka, raději jsem nic neočekával. Vracel jsem se velmi nerad a smutný. Nejraději bych v Číně zůstal. V Číně jsem si potvrdil, že maloměstský český svět plný nedůvěry až xenofobie, obav z druhých, uzavřenosti a stresu není jediný možný. V Lijiangu neexistovalo v Čechách všudypřítomné napětí. Neznámí lidé se běžně oslovují na ulici, dívají se do tváře druhých.

Jak název napovídá, lijiangská Teachers College (zatím) není univerzitou, ale „college“. Pokud však jedete za čínštinou, menšinami, jejich studiem, studiem turismu, globalizačních změn, a nikoli za spektrem odborných předmětů, pak je to výborná volba. (Pro případné studenty bych však (i proto, neboť se domnívám, že touží i po západnějším prostředí včetně zábavy) jednoznačně doporučil nedaleké Dali s velmi dobrou, moderní univerzitou vedle starého města a nedaleko nového města na břehu velikého jezera Erhai a na svahu krásných hor Cangshan.) Ale jako vše v Číně, i Lijiang Teachers College se rychle mění a brzy by se měla stát standardní vysokou školou. Nyní má 8000 čínských studentů a jak nám bylo řečeno, je to velmi málo.

Na závažné problémy jsem nenarazil. Kromě výše zmíněného je třeba se připravit na zdravotní problémy. 

Zdravotní péče je v Číně asi zdaleka nejhorší problém. My pojištění bychom se přesto rádi vyvarovali návštěvě lékaře, především zubaře. Číňané velmi zneužívají antibiotika, půjdete-li z nachlazením k lékaři, píchne vám kapačku a za dvě hodiny jste zdraví:) Střevní/žaludeční potíže jsou individuální, doporučuji nejíst maso.

5. Které stránky výměnného studijního pobytu zejména oceňujete:

Kromě samotného zdokonalení v jazyku je to samozřejmě poznání jiné kultury, nalezení nových známých a přátel, možnost podívat se a cestovat, relativní klid a čas na studium bez všech tlaků a lákadel, jaká čekají doma. Ale doma je už teď i v Yunnanu.

6. Máte nějaká doporučení, jak výměnný program mezinárodní mobility zlepšit?
Určitě je dobře, že začaly probíhat informativní schůzky zahr. oddělení i kateder k výjezdům do zahraničí. Určitě by prospělo rozhodnout se, zda škola stojí na osvědčeném papírování, nebo počítačovém systému a nenutit studenty vyplňovat desítky papírů a k tomu nádavkem ještě jejich virtuální obměnu. A samozřejmě student ocení vyšší stipendium.
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